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इस भाग में भिन्न पृष्ठ संख्या की जाती है जिससे कि यह ममग संकलन के रूप में 

रखा जा सके 
Separate Paging is given to this pois in order that it may be filled as a 

separate compilation 
" . . - - ---- -- - - - - - -- - - - --... - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - 
यित मंत्रालय 

उत्पाद या दोनों से विनिर्माण में यास्तव में उपयोग किया जाता 
( राजस्व विभाग ) 

है तवरूप विनिवेगों और तकनीकी लक्षणों वाली सामग्री की 

पुनः पूर्ति करने के लिए प्रपेक्षित अपरिष्कृत सामग्री और संघटकों 
अधिसूचनाएं 

को " कोष्ठक पौर शब्द रसे जाएगे ; 
मई दिल्ली , 17 दिसम्बर , 1990 

(ii ) पैरा 1 के पश्चात् और स्पष्टीकरणी के पूर्व निम्नलिखित पैरा 
से . 288/ 90- सीमाशुल्क 

अन्तःस्थापित किया जाएगा, अर्थात :- - 
सा . का , मि . 969 ( अ ). - केन्द्रीय सरकार सीमाशुल्क पधिनियम 
1962 ( 1982 का 52) की धारा 25 फी उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदस्त 

" 1क. पैरा 1 की शर्त ( 1 ) से श ( 4 ) में किसी बात के 
पाक्तियों का प्रयोग करते हुए अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोक 

होते हुए भी किसी ऐमी वशा में जहाँ ऐसे परिरूपित उत्पादों 
हित में ऐसा करना मायापक है भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( गजस्य 

का जिनकी बाबत उपस प्रपरिष्कृत सामग्री और संघटकों का 
विभाग ) की अधिसूचना 182190 – सीमाशुल्क तारीख 30 मार्च 1990 

पायात किया गया है इस अधिसूचना की अपेक्षानुमार पहले ही 
का निम्नलिखित और संशोधन करती है अर्थात :---- 

प्रदाय किया जाता है यहां पायामकर्ता ऐसी प्रपरिष्कृत मामगी 
उक्त अधिसूचना में - 

या संघटकों का उपयोग किमी शतप्रतिशत निर्यातोम्मुखी उपक्रम 
(i ) पैरा 1 के प्रारम्भिक भाग में " मोक्षित अपरिष्कृत सामग्री और 

को या किसी मुकम व्यापार जोन के भीतर एकफ को प्रदाय 
संघटकों (जिन्हें परिरूपिन उत्पाद कहा गया है ) को " शब्द 

के लिए परिपित उत्पादों के विनिर्माण के लिए कर सकेंगें। 
पौर कोष्टकों के स्थान पर " (जिसे परिरूपित उत्पाद महा 
गया है ) या ऐसी सामग्री के जिमका यथास्थिति परिरूपिन 

[ फा . मं . 348/ 88/ 90 ~ टी पार य ] 
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NO . 289 /90 -CUSTOMS 


MINISTRY OF FINANCE 
(Department of Revenue ) 

NOTIFICATIONS 
New Delhi, the 17th December, 1990 

NO . 288 /90-CUSTOMS 


G .S. R. 970( E),- - In exercise of the powers conferred by 
sub -section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 (52 of 
1962 ), the Central Government, being satisfied that it is 
necessary in the public interest so to do , hereby makos tho 
following further amendments in the notification of the 
Government of India in the Ministry of Finance (Depart 
ment of Revenue ) No. 513 /86- Customs, dated the 30th 
December, 1986 , namely : 


G . S. R . 969 ( E).- -- In exercise of the powers conferred by 
sub - section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act , 1962 
(52 of 1962), the Central Government, being satisfied that 
it is necessayr in the public interest so to do , hereby makos 
the following further amendments in the notification of tho 
Government of India in the Ministry of Finance (Depart 
ment of Revenue) No. 162 / 90- Customs , dated the 30th 
March , 1990, namely : 


In the said notification , 


In the said notification , 


(i) in the opening portion, after the words for the oll 
India Limited, as the case may be , " the words for for re 
plonishment of raw materials and components used in the 
manufacture of such goods already so supplied " shall bo 
inserted; 


(i) in the opening portion of paragraph 1 after the 
words and bracket " (hereinafter called the final 
product); the words of replenishment of material 
having identical srecifications and technical characterstics as 
those actually used in the manufacture of the final product, 
or both as the case may bo " shall be inserted; 


( ii ) after raragraph 1 , the following paragraph shall bo 
inserted, namely: - - 


thic 


(ii) after paragraph 1 and before the Explanations, 
following paragraph shall be inserted, namely : 


* 1A . Notwithstanding anything contained in conditions (1 ) 
to ( 4) of paragraph 1 , in a case where the goods in respect 
of which the said raw materials and components have been 
inported are clroady supplied as required under this noti 
fication , the importers may use such raw materials or com 
ponents for the manufacture of any other goods." . 


"IA. Notwithstanding anything contained in conditions ( 1 ) 
to ( 4 ) of paragraph 1 , in a case where the final products in 
respect of which the suid raw materials and components havo 
been imported are already supplied as required under this 
notification , the importers may use such raw materials or 
components for the manufacture of the final products to 
be supplied to a hundred percent export-oriented undertaking 
or a unit within free trade zone . " . 


[ F. No. 346 / 2 / 89-TRU] 


( F. No. 346 / 88 / 90-TRUI 


स . 290/ 90- सीमाशुल्क 


सा . का . नि . 970( म ); केन्द्रीय सरकार सीमाशुल्क अधिनियम 
1802 ( 1962 का 62 ) की धारा 2 की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रस्त 
पाक्सिमों का प्रयोग करते हुए अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोक 
हित में ऐसा करना प्रावश्यक है भारत सरकार के वित्त मंत्रालय ( राजस्व 
विभाग ) की अधिसूचना सं० 313/ 86 -- सीमाशुल्क तारीख 30 दिसम्बर 
1988 का निम्नलिखित पौर संशोधन करती है, प्रति :- --- 

उक्त प्रधिसूचना में 
(i ) प्रारम्भिक भाग में "माल के विनिर्माण के लिए " शब्दों के 

पश्यात् या ऐमी कम्ची सामग्री और संघटकों की पुनः पूर्ति 
करने के लिए जिनका उपयोग इस प्रकार पहले ही प्रवाय किए 
गए, ऐसे माल के मिनिर्माण में किया जाता है शब्द पन्त : 
स्पापित किए जाएंगे । 


सा . का . नि . 971 ( A ). - केन्द्रीय सरकार सीमाशुल्क प्रधिमियम 
___ 1982 ( 1962 फा 52) की धारा 25 की उपधारा (1) पारा प्रवस्त 

पाक्तियों का प्रयोग करते हुए अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोक 
हित में ऐसा करना प्रावश्यक है इससे उपाय सारणी के स्तम ( 3 ) में 
विनिविष्ट और सीमाशुल्क टैरिफ अधिनियम 1975 ( 1975 फा 51 ) की 
पहली अनुसूची के शीर्ष सं . या उपशीर्ष से . के अन्तर्गत भाने वाले माल 
को जो उक्त सारणी को स्तंभ ( 2) में की तत्स्यानी प्रविष्टि में विनिर्दिष्ट 
Rast उसका गलावेण से भारत में भायात किया जाए, जिसमे काफ 
करार का प्रमुसमर्थन कर दिया है उक्त पहली अनुसूची में विनिर्दिष्ट उस 
पर उदग्रहणीय सीमाशुल्क के उत्तने भाग से जितना उपत सारणी के सांभ 
( 4 ) में की तत्स्थानी प्रविष्टि में विनिर्दिष्ट पर पर संगणित रकम से 
प्रधिक है, छूट देती है : 


( i ) रा 1 के पपघात निम्नलिखित पैरा मन्तःस्थापित किया 

जाएगा, अर्थात : -- 
" 14 परा 1 की शर्त ( 1 ) से शर्त ( 4 ) में किसी बात के 
होते हुए भी किसी ऐसी दशा में जहाँ ऐसे माल का जिसकी 
बाबत उक्त कच्ची सामग्री और संघटफो का पापात किया गया 
है इस अधिसूचना की अपेक्षानुसार पहले ही प्रवाय किया 
जाता है वहां भायातकी ऐसी कच्ची सामग्री या संघटकों का 
उपयोग किसी मन्य माल के विनिर्माण के लिए कर सकेंगे । 


परन्तु यह तब जब कि प्रायातकर्ता, मीमाशुल्क सहायक कलक्टर के 
समाधानप्रवरूप में यह साबित कर देता है कि वह माल, जिसकी भारत 
स पधिसूचना के अधीन छ्ट के फायदे का दावा किया जाता है सीमा 
शुल्क टैरिफ ( बैंकाक करार के अधीन माल के उद्गम का अवधारण ) 
नियम , 1978 में विनिर्दिष्ट अपेक्षामों के अनुरूप है । 


स्पष्टीकरण : इस अधिसूचना में , " काफ करार " से एशिया और प्रशास 
के लिए माथिक पार सामाजिक मायोग के विकासशील सवस्य देशों के 
पीच प्रथम म्यापार वार्ता करार अभिप्रेत है । 


[ फा , , 348 / 2/ 89 - टी पार ] 
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सारणी 


Explanation: - In this notification, " Bangkok Agreement " 
means the First Agreement of Trade Negotiations among 
Developing Member Countries of the Economic and Social 
Commission for Asia and the Pacific . 


माल का वर्णन 


क . शीर्ष स . 
से . उपशीर्ष सं 


TABLE 


1 


2 


3 


Rate 


Sl. Heading No./ Description of goods 
No. Sub- hending 


No . 


(1) 


( 2) 


कुछ नहीं 
कृछनहीं 
कुछ नहीं 
कुछ नहीं 
कुछ नहीं 
कुछ नहीं 


Nil 


कुछमही 


1. 0305 . 51 सभी माल 
2 0305 . 59 सभी माल 
3. 4104. 22 सभी माल 
4. 4104 . 29 सभी माल 
5. 4104. 31 सभी माल 
8. 4108. 11 सभी माल 
7. 4108 . 19 सभी माल 
8. 4111 . 00 सभी माल 
9. 47. 03 रासायनिक काष्ठ लुगदी, सोडा 

और सल्फेट धुलनशील श्रेणियों 

से मिन्न, अर्थात भूटा बांस मुगदी 
10. 47 . 04 रासायनिक काष्ठ लुगवी, सल्फाइट 

धुलनशील श्रेणियों से भिन्न, अर्थात , 

जूट / बोस लुगवी 
11. 4802 . 51 मुद्रण कागज जिसकी अंतर्वस्तु भार 

4802 . 52 फे प्राधार पर 25 ग्राम/ वर्ग मीटर 
4802 . 63 मौर उससे अधिक है किन्तु 180 

प्राम/ वर्गमीटर से अधिक नहीं है । 


कुछ नहीं 
कुछ नहीं 


1. 0305 . 51 All goods 

Nil 
2. 0305 - 59 All goods 

Nil 
3. 4104. 22 All goods 

Nil 
4. 4104. 29 All goods 
5. 4104.31 All gonds 

Nil 
6 . 4106.11 All goods 

Nil 
7 . 4106 .19 All goods 

Nil 
8. 4111.00 All goods 

NII 
9. 47, 03 Chemical wood pulp , soda or NI1 

sulphats , oth : than dissolving 

grados, namely , Jute /bamboo pulp 
10. 47.04 Chomical wood pulp , sulphite, NII 

other than dissolving grades, 

namely , Juts/bamboo pulp 
11. 4802 .51 , Pcluding paper having a 35 % sd 

4802. 52 and substanco by weight of 258/ valorem 
4802. 53 sq. mm . and above , but not 

exceeding 180 g /sq .m . 
12 . 50 .07. 52.08 Hind wavua Jamdani sarees 50 % ad 
and 52 .09 

Valorme 


मूल्य का 35 
प्रतिशत 


12. 


50 . 07, हस्त व्यतित जामदानी सानी 
62. 08 
भौर 
52. 09 


मूल्य का 80 
प्रतिशत 


13. 5701 . 00 पूर्णतया जूट से निर्मित कालीन 

मौर 
5703. 90 


मूल्य का 80 
प्रतिशत 


13. 5701. 90 and Carpets wholly made out of . 

77.0390 Jute 


80 % -ad 
valorem 


[ फा . 5 . 348/ 28/ 88 - टी पार यू ] 


( F. No , 348/29 / 88 -TRY 


No. 200 / 90 -CUSTOMS 


G . S . R . 971 (E ). — In exorciso of the powers conferred by 
sub- section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act , 1962 ( 52of 
1962), the Central Government, being satisfied that it 18 
necessary in the public interest so to do , hereby exempts 
goods specified in column ( 3 ) of the Tablo hereto andoxed 
and falling under the heading No. or sub- heading No . of the 
First Schedule to the Customs Tariff Act, 1975 ( 51 of 1975) , 
specified in the corresponding entry in column ( 2 ) of the 
said Table , when imported into India from Bangladesh , 
which has ratified the Bangkok Agreement, from so much 
of that portion of the duty of customs levaible thoroon which 
is specificd in the said First Schedule as is in excess of the 
amount calculated at the rate specified in the corresponding 
entry in column ( 4 ) of the sald Table . 


स . . 291/ 90-सामा शुल्क 
सा . का . मि . 972 ( अ ).- केन्द्रीय सरकार, सीमाशुल्क अधिनियम , 
1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) धारा प्रवत्त 
शक्तियों का प्रयोग करते हुए , अपना मह ममाधान हो जाने पर कि 
मोक हित में ऐसा करना मावश्यक है, भारत मरकार के वित्त मंत्रालय 
( राजस्व विभाग ) की अधिसूचना से . 181/ 87 सीमाशुल्क , तारीख 
29 अप्रैल 1987 का निम्नलिखित प्रौर संशोधन करती है, अर्थात् :- - 

उक्त अधिसूचना से उपाबद्ध सारणी में , श्रम संख्यांक 3 और उससे 
संबंधित प्रविष्टि के स्थान पर निम्नलिखित क्रम संख्यांक पौर प्रविष्टि 
रखी जाएगी, अर्थात् : - - 


" ( 3 ) 84 . 56 से 84. 88 तफ " 


Provided that the importer proves to the satisfaction of 
the Assistant Collector of Customs that the goods in ros 
pect of which the benefit of exemption under this notifica 
tion is claimed to comply with the requiroments specified in the 
Customs Tariff (Determination of Origin of Goods under 
the Bangkok Agreement) Rules, 1976 . 


[ फा . से . 348/ 82/ 90 टी पार ] 


- - .. . . 
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No . 291 / 90 - CUSTOMS 

(ii ) क्रम संख्या 11 के सामने , स्तम्भ ( 2 ) की प्रविष्टि के स्थान पर 
G . S. R , 972( E ).- -Jn exercise of the powers conferred by 

प्रविष्टि " स्विच जिसका फंट्रेक्ट रेटिग 250 वोल्ट से अनधिक 
6ub -section ( 1) of vection 25 of the Customs Act, 1962 ( 50 of 

पोस्टेज पर ए सी या ही सी पर 5 एम्पायर से कम है " रखी 
1962), the Central Government being satisfied that it is 

जाएगी । 
nocossary in tho public interest so to do , hereby makes tho 
following further amendment in the notification of the Gov 
ment of India in the Ministry of Finance (Department of 

[ फा . में . 346/ 113/ 90 टी आर यू] 
Revenue ) No. 181 / 87- Customs, dated the 29th April , 1987 , 
namely : 

No 293 /90- CUSTOMS 
In tho Table annexed to the said notification , for Si, No . 3 

G. S. R . 974 ( E). -- In exercise of the powers conferred by 
and the entry relating thtreto , the following Sl. No. and the sub-section (1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 ( 52 of 
entry shall be substiuted , namely : 

1962 ), the Central Government, being satisfied that it is 

necessary in the public interest so to do, hereby makes the 
•orn - - - - - - - - - - -- - 

following further amendments in the notification of the 
"(3) 8456 to 8466 " 

Government of India in the Ministry of Financo , Depart 
ment of Revenue No. 91 /89- Customs, dated the 1st March, 

1989, namely: 
[ F . No. 348 /82 / 90- TRUI 

In the Table apnexed to the said notification - 
स . 292/ 99- सीमा शुल्क 

(i ) against Sl . No. 9 , for the entry in column ( 2), the 

entry " Capacitors (excluding papor capacitors , 
सा . का . मि . 973 ( प्र ). केन्द्रीय सरकार, सीमाशुल्क अधिनियम , 

power capacitors and disc ceramic capacitors )" , 

shall be substitutod ; 
1962 ( 1862 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त 
शासियों का प्रयोग करते हुए, अपना यह समाधान हो जाने पर कि लोकहित 

( ii ) against SI. No. 11, for the entry in column ( 2 ), the 

entry " Switches with contact rating less than 5 
में ऐसा करना प्रावश्यक है, भारत सरकार के यिस मशालय ( राजस्व 

amperes at voltage not exceeding 250 Volts AC 
विभाग ) की अधिसूचना सं . 29 1/ 84 सीमाशुल्क , तारीख 28 थिसम्बर, 

OL DC " shall be substituted . 
1984 का निम्नलिखित और संशोधन करती है, अति :- - 

[ F. No. 346 /113 / 90-TRU ] 
उक्त प्रधिसूचना के पैरा 2 का लोप किया जायेगा । 

सं . 294/ 90-सीमा शुल्क 

सा . का . नि . सं . 975 ( प ). - केन्द्रीय सरकार, सीमाशुल्क प्रधि 
[ फा . सं . 346/ 130/ 90 टी , पार यु . ] 

नियम , 1962 ( 1962 का 52) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा 
प्रदत्त शविक्षयों का प्रयोग करते हुए , अपना यह समाधान हो जाने पर कि 

लोकहित में यह करमा पापश्यक है, सीमाशुल्क टरिफ अधिनियम, 1973 
No. 292 / 90-CUSTOMS 

( 1975 का 51 ) की पहली अनुसूची के शीर्ष पं . 84 . 71 के प्रत्सर्गत 

पाने पाले कम्प्यूटर उपस्करों को और शीर्ष मं . 85 . 24 के अन्तर्गत 
G . S. R. 973 ( E), - In exercise of the powers conferred by 

भाने वाले ऐसे कम्प्यूटर उपस्करों की संलग्न प्रक्रिया सामग्री को , (जिसे 
sub -section ( 1 ) of section 25 of the Customs Act, 1962 इसमें इसके पश्चाप्त उक्त माल कहा गया है) , जब उसका भारत सरकार 
(52 of 1962), the Central Government, being satisfied that it 

के इलेक्ट्रानिकी विभाग के किसी मान्यता प्राप्त प्रशिक्षण संस्थान द्वारा 
is necessary in the public interest SỌ to do , hereby makes 
the following aineidment in the notification of the Gov . भारत में प्रायास किया आए : - - 
ornment of ladin in the Ministry of Finance (Departmet of 
Revenue ) No . 291 / 84 - Customs, dated the 28th December , 

( क ) उक्त पहली अनुसूची में विनिर्दिष्ट उन पर उग्रहणीय मीमा 
1984 , namely : 

शुरुष उसने भाग से, जितना मूल्य के 25 प्रतिशत की दर 
In the said notification , para 2 shall bo omitted , 

से संगणित रकम से अधिक है । पौर 
[ F. No. 346 / 150 /90 -TRU] 

( ख ) उक्त सीमाशुष्क हैरिफ अधिनियम की धारा 3 के अधीन 

उन पर उग्रहणीय समस्त प्रतिरिक्त शुल्क से , 
Explanatory Noto :-- This notification seeks to amend noti 
fication No. 291 / 84 - Customs so as to extend its validity 

निम्नासिरहान शतों के अधीन रहते हुए, छट देती है, अर्थात् : - -- 
without any time limit. 

(1 ) पायातकर्ता, निकास। के रामय और स्थान पर, भारत सरकार 

के इलेक्ट्रानिकी विभाग के संयुक्त निदेशक के रूप में प्रनिम्म 
सं . 29 3/ 90-सीमाशुल्य 

बैंक के फिसी अधिकारी से इस प्राशय का प्रमाणपत्र पेश करता 
सा . का . नि . से . 974 ( म ) केन्द्रीय सरकार, सीमाशुल्क अधि 

है कि , 
नियम , 1962 ( 1962 का 52 ) की धारा 25 की उपधारा ( 1 ) द्वारा 

( क ) पायातकर्ता, इलैक्ट्रानिकी विभाग का मान्यता नात 
प्रवत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुप और यह समाधान हो जाने पर कि 

प्रशिक्षण संस्थाम है ; 
लोक हित में ऐमा करमा भावश्यक है, भारत सरकार के वित्त मंत्रालय , 

( ख ) उक्त माल का प्रायातकर्ता द्वारा, भारत सरकार द्वारा 
- राजस्व विभाग की अधिसूचना सं . 91/ 89 सीमाशुरुफ तारीण 1 मार्ग , 

1988 में घोषित कम्प्यूटर प्रक्रिया सामग्री निर्यात , 
1989 का निम्नलिखित और संशोधन करती है, पर्थात् : - - 

प्रक्रिया सामग्री विकास और प्रशिक्षण संबंधी नीति के 

अधीन , उक्त नीति के निमंधनों के अनुसार प्रशिक्षण 
उमत भधिसूचना से उपापड मारणी में , -- 

के लिए आयात किया जाता है ; और 
(i) क्रम संख्या 9 के सामने, स्तम्भ ( 2) फी प्रविष्टि के स्थान 

( ग ) उका संस्थान किसी पाणिज्यिक प्रियाकलाप में नहीं 
पर, प्रविष्टि " संधारित्र ( जिसके अन्तर्गत कागज संचारित , 

लगा हता है, 
शक्ति संधारित और स्कि सैरामिक गंपारित नहीं है ) " 
रखी जाएगी । 

पौर जिसमें उपरोक्त छूट की मंजूरी की सिफारिणा की गई हो ; 


[ भाग II --- खंड 3 (i )] 

भारत का राजपत्र : दिसम्बर 17, 1990/ मग्रहायण 26, 1912 
- - -- - - - 

-- - - - - - : = - - - - - - -- - - - - - - - - -- - - - - . - -- - -- - - - 
(ii) पायातकर्मा, निकासी के समय और स्थान पर, सीमाशुल्क 

( ii ) the importer , at the time and place of clearance , 

gives an undertaking to the Assistant Collector of 
सहायक फलक्टर को इस प्राशय का वचनबंध करता है कि 

Customs to the effect that the said goods 
उपस माल का ,- - 

ii ) shall not be sold or parted with, without prior 
( क ) प्रायास के पनन पर सीमाशुल्क कलक्टर की पूर्व अनुजा 

permission of the Collector of Customs at the 
के बिना विनय नहीं किया आएगा या उसे अलग नहीं 

port of importation , and 
किया जाएगा ; और 

(b ) shall not be used for any pupose other than for 

imparting training in terms of the policy on 
( ख ) भारत सरकार द्वारा 1986 में बोषित पम्प्यूटर प्रक्रि ।। 

computer Software export, software development 
सामग्री निर्यात, प्रक्रिया सामग्री निकास और प्रशिक्षण 

and training announced by the Government of 

India in 1986 . 
संबंधी नीति के मिबंधनों के अनुसार प्रशिक्षण देने में 
भिन्न किसी प्रयोजन के लिए उपयोग नहीं किया जाएगा । 

[ E. No . 346/ 108 / 90- TRU ] 
[ फा . सं . 346/ 109/ 90- टी पार यु 

म . 295/ 90-सीमा शुल्क 
No. 294 / 90 -CUSTOMS 

सा . का . नि . स . 976 ( अ ). -- केन्द्रीय सरकार, विस अधिनियम , 

1990 ( 1990 का 12 ) की धारा 64 की उपधारा ( 4 ) के साथ 
G . S , R . S75( E ).- - 111 exercise of the power , conierred by 
Sub -section ( I ) of section 25 of the Customs Act, 1962 ( 52 of 

पठिन सीमाशुल्क अधिनियम , 1962 ( 1962 का 5 : ) की धारा 25 को 
1962), the Central Government , being sukhed that it is उपधारा ( 1 ) द्वारा प्रदत्त शक्तियों का प्रयोग करते हुए, अपना यह समा 
necessary in the public interest so to do , hereby exempts 

चान हो जाने पर कि लोकहित में ऐसा करना आवश्यक है, भारत सरकार 
computer citipmonts , falling under theadiny No. 84. 71 , and 
tho accompanying software of such computer equipments, 

के वित्त मंत्रालय ( राजस्व विभाग ) की अधिसूचना सं . 180/ 90 सीमाशुल्का , 
falling under heading No. 85 .24, of the First Schedule to the तारीख 31 मई, 1990 का निम्मलिखित और संशोधन करती है, अर्थात् :-- 
Citatonis Tariff Act, 1975 ( 51 of 1975) , (hereinafter referred 
to as the said goods ), whun imported into Indiu by a recog 

उक्त अधिसूचना की अनुसूची में , क्रम सं . और उससे संबंधित प्रविष्टि 
nised training institute of the Department of Electronius of 

के पश्चात, निम्नलिखित श्रम सं . पीर प्रविष्टि अंत: स्थापित की जाएगी , 
the Government of India, from- - - 

अर्थात् : 
( a ) so much of that portion of the duly uf custorus leviable 
thereon which is specified in the said First Schedule as is 

" 285 म . 294/ 90 सीमाशुल्क , तारीख 17 दिसम्बर, 1990 । " 
in excess of the amount cnlculated at the rate of 25 per cent 
ad valorem; and 

[ फा . सं . 346/ 108/ 80- दी पार यू ) 
(b ) the whole of the additional duty leviable thereon linder 

____ वि . वि . हरिहरन , अपर सचिव 
section 3 of the said Customs Tariff Act , 

Nu. 295/ 90 -CUSTOMS 
subect to the following conditions , namely : 

L. S. R . 976( D). - - In exercise of the powers conferred by 
(i) the importer at the time and place oi clearance , pro 5c1b -section ( 1) of section 25 of the Customs Act, 1962 (52 of 
ducos a certificate from an officer not below this 

1962) read with sub -section (4 ) of section 64 of the Finance 
rapk of a Joint Director in the Departmont of . Act, 1990 (12 of 1990) , the Central Government , being 
Electronics of the Government of India , to the 

sati lied that it is nccossary in the public interest so to do . 
effect that 

liereby makes the following further amendment in the noti 
(a ) the importer is a recognised training institute of 

Hication of the Government of India in the Ministry of Finacne 

(Department of Revenue ) No. 180 / 90 -Customs, dated the 
the Department of Electronics%3B 

31 May , 1990 , namely :-- - 
(b ) tho said goods are imported by the importer under 

___ ll the Schedule to the said notification, after Sl . No. 284 
the policy on computer software export, software 
development and training announced by the 

and the eatry relating thereto , the following Sl. No. and 
Government of India in 1986, for imparting 

The entry shall be inserted , namely : 
training in terms of the said policy ; and 

" 285. No. 294 / 90 -Customs , datel the 17th December , 

1990. " 
(c) the said institute is not engaged in any commor 
cial activity , 

V . V . HARIHARAN, Under Secy. 
and recommending the grant of the abovo exemption , 

[ F. No. 346 /108/ 90-TRU] 
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